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Persongalleri

Sagmester-familien:

Anna Bakken, 22 år

Peder Bakken, 25 år, forhenværende sagmester på Bakken-saga

Sigurd Bakken, 24 år, gift med Ingeborg Midttun

Karen Bakken, 9 år, pleiedatter på Ås gård

Nils Bakken, Annas far

Adele Bakken, Annas mor, død

Ingeborg Bakken, født Midttun, Annas venninne og søster til Ole Midttun, gift med Sigurd Bakken

Einar, sønnen til Sigurd og Ingeborg

Johann og Alma, pleiebarna til Sigurd og Ingeborg

Margot, barnepike for Kristine, Peder Bakkens datter

Dorthe, tidligere tjenestepike på Ås gård, Peders avdøde kone

 

Ås gård:

Engebret Ås, sagbrukseier

Johanne Ås, sagbrukseierens kone

Alette, datter, død

Frøken Li, kokke

Gulbrand, gårdsgutt

Kari, tjenestejente

Brynjulf Dal, Karens lærer på Ås

 

Familien Carlsen:

William Carlsen, fru Ås sin bror, død

Matilde Carlsen, fru Ås sin svigerinne, enke etter

William Carlsen

Eivind Carlsen, sønn

Margrete Carlsen, yngste datter

 

Familien Høyer

Klara Høyer, William og Matilde Carlsens eldste datter, gift med Georg Høyer

Georg Høyer, sakfører for brukseier Ås, gift med Klara

William Høyer, den eldste sønnen til Klara og Georg

Edward, den yngste sønnen til Klara og Georg

Beatrice Høyer, Georgs tante

Edwina, barnepike

Hildegunn, husholderske

Erlend, kusk

 

Andre:

Ole Midttun, Peders venn, bror til Ingeborg

Lars Plassen, sagmester på Bakken-saga, gift med fru Strøm

Fru Strøm, driver stedets skjenkestue, gift med Lars

Nikolai Steen, Klara Carlsens forhenværende forlovede, venn av Eivind Carlsen

Abelone Steen, Nikolais kone

Direktør Langeland, far til den avdøde mannen som ble funnet i snøen

Maria Vang, tidligere Ulriksen, forhenværende guvernante for Margrete Carlsen

Kaptein Helmut Vang, Maria Vangs ektemann

Store-Tom, ølbrygger i Christiania

Lærer Haugen – ny lærer på bruksskolen


Slik sluttet forrige bok,
Rømlingen:

Anna senket brevet. Kristian ville at hun skulle komme til ham i Amerika og dele livet sitt med ham! Hun begynte å skjelve, for ordene hans smøg seg inn i henne og vekket til live alle de følelsene hun hadde hatt for ham. Hva skulle hun gjøre? En del av henne ønsket å komme seg om bord i en båt med det samme. Men kunne hun virkelig forlate alt hun hadde her? Hva med skjenkestuen? Søsknene? Karen hørte til på Ås nå, så det ville jo ikke være aktuelt at hun ble med. Og hva med Store-Tom? Var det riktig å forlate alt hun hadde her for Kristians skyld? Ville det gjøre henne lykkelig? Ville det gjøre henne lykkeligere enn hun var her?


1

Annas skjenkestue, juli 1855

Anna la merke til at brevet ristet, og innså at hun skalv. Hun kunne ikke blitt mer overrasket. Etter så lang tid uten at hun hadde hørt et ord fra ham, og så plutselig …

Hun følte seg både opprømt, glad og sint på en gang. Tenk at han ønsket at hun skulle komme! Tenk at han ikke hadde glemt henne, men ønsket å dele livet med henne der borte! Tanken fikk blodet til å renne raskere gjennom kroppen.

Samtidig måtte hun innrømme at hun ble litt provosert over at han ikke hadde gitt lyd fra seg før nå, og så nesten tok det som en selvfølge at hun ville dra over til ham – som om hun bare hadde gått her og ventet … Da han dro, hadde hun gjort det eneste fornuftige og gått videre.

Og ting hadde virkelig forandret seg siden han dro. For det første hadde hun flyttet til hovedstaden og trivdes med arbeidet sitt. Og selv om hun hadde flyttet fra Sagdalen, var det tross alt ikke lenger unna enn at hun kunne treffe søsknene sine med jevne mellomrom. For det andre var det Store-Tom … Den senere tiden hadde noe begynt å utvikle seg mellom dem, og hun merket at følelsene hennes for ham vokste for hver gang hun traff ham.

Samtidig … Når hun så ned på papiret hun hadde i hendene, forsvant liksom de følelsene litt …

– Her kommer krakkene.

Anna skvatt til ved lyden av Store-Toms stemme og skramling ute i skjenkestuen. Hun brettet brevet forsiktig sammen så det ikke skulle bli krøllete, før hun gikk inn på værelset sitt og la det ned i den øverste kommodeskuffen. – Jeg kommer, ropte hun og lot to fingre hvile et øyeblikk på papiret mens hun trakk pusten dypt. Hva skulle hun gjøre? Hvordan skulle hun forholde seg til dette?

– Du må nesten ta en kikk på dem, Anna, hørte hun Store-Tom si. – Det er flere krakker, og jeg henter dem gjerne om du vil ha dem, men …

Hun smelte skuffen bestemt igjen og skyndte seg ut i skjenkestuen. For øyeblikket ville det være umulig å bestemme seg for hva hun skulle gjøre. Først måtte sjokket gi seg. Deretter måtte hun tenke nøye igjennom alt sammen. Og i mellomtiden ble hun nesten nødt til å late som ingenting overfor Store-Tom.

Store-Tom nikket mot krakkene som pensjonatsøstrene hadde sagt at hun kunne få.

– Damene der borte hadde ikke sett på dem på lenge, så de ble litt overrasket over hvor slitt de er. De forsikret meg om at dersom du ønsker å brenne dem opp, kommer de ikke til å bli fornærmet.

Anna gikk bort og gransket den nærmeste krakken. Den var flisete på kanten og hadde sprukket sete. En annen sto helt skjevt. – Hmmm … Jeg forventet ikke at de skulle være i så dårlig stand, sa hun langsomt og forsøkte å skyve brevet fra Kristian langt bak i bevisstheten.

– Det gjorde ikke jeg heller, sa Store-Tom. – Men om du vil, kan jeg godt ta dem med meg og sette dem sammen. Det går for eksempel an å sette sammen bena fra den ene og setet fra den andre.

Kristian vil at jeg skal komme over til ham. Han ønsker å dele livet sitt med meg. I Amerika. Dele drømmen hans om å ale opp hester. At vi skal ha en fremtid sammen …

– Anna? Store-Tom la en hånd på skulderen hennes. – Hva er det? Nå ser det ut som om tankene dine er et helt annet sted. Om du foretrekker det, kan jeg godt bare kløyve opp krakkene med øksa og brenne dem. Men som sagt, tror jeg …

– At du kan fikse litt på dem, ja. Anna smilte. – Beklager, jeg har et par ting å tenke på, men jeg hørte hva du sa. Om du kan se hva du kan få gjort med dem, hadde det vært fint.

Han nikket. – Skal jeg se på resten av krakkene også? Jeg tror det var fire til?

– Ja takk, gjerne. Hun smilte.

Hester som sprang omkring på en stor åpen slette. Kristian som sto der … Hun klarte ikke se ham tydelig, for hestene sprang omkring og dekket utsikten mot ham, men …

– Nå synes jeg at du skal ta deg litt mat og en øl før du åpner, sa Store-Tom, – for nå ble du helt borte for meg igjen. Tankene dine er virkelig et annet sted nå.

Anna blunket hardt, og synet av hestene forsvant. Hun nikket. – Det tror jeg kan være lurt. Vil du også ha?

– Jeg takker aldri nei til en øl sammen med deg, min kjære, men sett deg, du, så kan jeg hente øl til oss. Jeg vet tross alt hvor det er.

Anna smilte til ham og satte seg ved bordet ved vinduet. Ruten var ruglete, men solen skinte mot den og fikk glasset til å glitre.

Før Kristian reiste, ba han meg om å bli med ham, og da sa jeg nei. Jeg kunne ikke dra den gangen. men hva med nå? Kan jeg reise fra familien? Skjenkestuen? Store-Tom?

– Her er øl og litt småmat. Store-Tom kom mot henne med ett krus i hver hånd og en tallerken balanserende oppå det ene kruset. Det skaket faretruende på seg, og Anna skyndte seg å ta det fra ham.

– Tusen takk, så snilt av deg, sa hun.

Han satte seg. – Jeg må jo ta vare på deg, slik du tok vare på meg da jeg trengte det.

– Tenker du på da du ble  knivstukket? Det er jo ikke helt det samme, da. Hun tok en slurk av ølet.

– Jeg vet jo ikke hva det dreier seg om, men noe ser helt tydelig ut til å plage deg.

Anna svarte ikke, bare gjorde seg opptatt med å forsyne seg med en kjøttbit. Hun tygget mens tankene kvernet. Det føltes ikke riktig å si noe om brevet fra Amerika til Store-Tom. Hun var ikke klar for det, i alle fall ikke foreløpig. Først måtte hun få tenkt gjennom det hele i fred og ro. Det handlet jo ikke bare om henne og Kristian. Det dreide seg om hvorvidt hun var villig til å legge bak seg alt hun hadde her,  om hun var villig til å forlate familien, arbeidet, Store-Tom og alt det kjente, for å reise helt til Amerika.

– Det er egentlig ingenting, sa hun og ristet på hodet. – Jeg er bare litt sliten. Det skjer jo noe hele tiden. Det at disse krakkene er i så dårlig stand, er liksom bare enda en ting.

Han la hånden sin over hennes og klemte den. Den store neven hans dekket fingrene hennes helt. – Ikke tenkt på det, kjære Anna. Jeg tar meg av dette, og ikke vær redd for å spørre hvis det er noe annet jeg kan gjøre for deg. Han smilte varmt til henne.

Det føltes trygt å være sammen med Store-Tom, men Anna kunne ikke unngå å tenke på hvordan det hadde kilt i hele kroppen hver gang Kristian så på henne, og hvordan hver berøring hadde sendt strålende piler gjennom henne.

– Takk, jeg setter stor pris på at du alltid stiller opp for meg. Jeg håper du vet det? Hun smilte oppriktig mot ham.

Da Kristian dro, hadde hun bestemt seg for å legge alle følelsene for ham bak seg, og hun hadde virkelig trodd at hun hadde klart det, men nå ante hun ikke lenger hva hun følte.

Hos familien Carlsen

Matilde kikket bort på datteren, som satt ved bordet og tegnet mens hun selv satt og skrev brev til svigerinnen på Ås. – Hva tegner du? spurte hun.

Margrete så opp et øyeblikk. – Bare vent litt, så skal du få se. Jeg er straks ferdig.

Hun konsentrerte seg om arket igjen, og Matilde fortsatte på brevet sitt.

Etter at hun kom tilbake fra England, hadde datteren villet være sammen med henne omtrent hele tiden. Selv om de ikke gjorde noe spesielt, insisterte hun på være i nærheten av henne. Det var hyggelig, men ga henne samtidig litt dårlig samvittighet. For det understreket jo hvor mye datteren hadde savnet henne.

Nå kom Margrete bort til henne og la tegningen foran henne.

Matilde stirret på den. Tegning var god, så det var ikke vanskelig å se at den forestilte et pikebarn som sto utenfor et lite hus. Jenta hadde på seg en fillete kjole og holdt en vaskebøtte i hånden. Hun rynket pannen. – Du er dyktig, jenta mi, men hvorfor er tegningen så trist?

Margrete trakk på skuldrene. – Det forestiller Karen på Ås.

– Men Karen går da ikke slik kledd, og Ås gård ser jo heller ikke sånn ut?

– Hun ser ikke sånn ut nå, nei, men det er slik hun egentlig burde ha sett ut, og det er slik hun burde ha bodd. Hun hører ikke hjemme på Ås, men på et sånt sted.

Matilde så bekymret bort på datteren. – Hvorfor tenker du sånn?

– Fordi jeg ikke liker henne, og fordi hun ikke har noe på Ås å gjøre.

– Det er det ikke opp til deg eller meg å bestemme, sa Matilde forsiktig. – Din onkel og tante på Ås har valgt å ta henne til seg, og da …

– Hun hører likevel ikke til der, sa Margrete sint.

– Jeg skjønner at det ble litt lenge for deg å være der ute, men nå er du jo hjemme. Da er det vel bedre å tenke på noe annet enn Karen?

– Jeg klarer ikke å gjøre det! Du skulle ha sett henne, mor! Det var tydelig at hun likte at lærer Dal kjeftet på meg, noe han gjorde hele tiden. Ingenting jeg gjorde, var bra nok, men alt Karen gjorde, var fantastisk.

Matilde sukket, for hun hadde hørt alt sammen flere ganger før. Innerst inne var hun egentlig enig med datteren i at Karen ikke passet på Ås, men det kunne hun jo ikke si, og siden det virket som om husmannsjenta hadde kommet for å bli, var de nødt til å gjøre gode miner til slett spill. – Nå synes jeg at vi skal prate om noe helt annet. Kan du ikke heller hente strikketøyet ditt, så skal jeg hjelpe deg med å felle av sånn at du blir ferdig med den vesle luen du lager til din neste nevø eller niese?

– Jeg kan godt hente luen, men det er ikke så lett å ikke tenke på Karen. Du skulle bare ha visst hvordan hun var mot meg, mor!

– Vel, hun er ikke her nå, og du kommer ikke til å treffe henne på en stund. Hent strikketøyet ditt nå.

Matilde så etter jenta da hun forsvant ut. Hun hadde vurdert om hun skulle snakke med svigerinnen om saken, men hadde ikke gjort det, for hun tvilte på at det ville endre noe som helst. Johanne var helt forlibt i jenta, og hun var også klar over at Margrete antakelig overdrev en smule. Men om Karen virkelig hadde oppført seg dårlig … Hun sukket på nytt. Egentlig var det vel ikke stort annet å forvente av et husmannsbarn.

Hos familien Høyer

Sakfører Georg Høyer hørte med stigende forferdelse på det Edwina fortalte om kvinnen hun hadde snakket med.

– Hun virket rett og slett kjemperedd, avsluttet Edwina, – men jeg er helt sikker på at hun vet mer enn hun sa.

– Det gjorde hun nok, sa han og strøk seg over haken. – Det var bra at du kom så langt som du gjorde, men vi må forsøke å få ut mer av kvinnen. Jeg tror det er best at jeg oppsøker henne selv og prøver å få snakket med henne. Jeg får Erlend til å kjøre meg ned dit i vognen.

– Er du sikker på at det er så lurt?

Georg sendte henne et irritert blikk. – Selvfølgelig er det lurt. Du mener da vel ikke at vi skal gi opp?

– Nei, men jeg tenkte kanskje at … at det ikke vil være så lurt at du kommer i den store vognen din. Alle vil legge merke til deg. Om hun er redd og egentlig ikke vil prate, vil antakelig det bare gjøre det enda vanskeligere.

Georg innså at hun hadde rett. – Jeg ser hva du mener. Det er ikke lenger enn at jeg kan spasere. Men det vil være fint om du  blir med meg. Hun kjenner jo deg litt allerede. Tror du det vil hjelpe om jeg tilbyr meg å betale? Han var allerede i ferd med å trekke ut den ene skuffen i skrivebordet, der han hadde liggende en del penger.

– Kanskje, sa Edwina, – men uansett må hun først slippe oss inn. Og hun nektet altså å åpne for meg.

– Vel, sa Georg, – jeg får bruke det jeg har av overtalelseskunster, og se om det sammen med tanken på penger kan gjøre susen. Nå som vi endelig har funnet en som kan fortelle oss noe, skal vi i alle fall ikke gi oss. Takk. Du kan gå tilbake til arbeidet ditt så lenge. Jeg gir beskjed når det nærmer seg at vi skal gå.

Edwina neide og forlot værelset, og Georg bøyde seg og klappet Tomas fraværende. Han hadde håpet på at tjenestejenta skulle komme tilbake med litt mer oppløftende nyheter, men det var fremdeles håp. Han var fremdeles like sikker på at Nikolai Steen sto bak dette, og han aktet å sørge for at mannen fikk sin straff.

Hos Ingeborg og Sigurd

Ingeborg nynnet mens hun dekket bordet. Det var sent, så alle barna var for lengst i seng. Johann hadde lagt seg tidlig denne kvelden, sliten etter først å ha vært på skolen og deretter å ha arbeidet hos smeden. Sigurd hadde akkurat kommet hjem og holdt for øyeblikket på med å sale av hesten.

Hun rettet litt på duken og plasserte glasset med blomster hun hadde plukket tidligere samme dag, midt på. Deretter skjenket hun øl i glassene og satte frem et fat med stekt kjøtt og en skål med poteter. Hun hadde delt potetene i båter og stekt dem i pannen sammen med rikelig med smør, noe som gjorde dem sprø på utsiden og myke inni.

– Nå var det godt å komme i hus, sa Sigurd da han kom inn noen minutter senere. Han stanset opp og så seg rundt. – Så fint det er her, da! Han smilte og ga henne en god klem.

Ingeborg lo. – Siden du ikke har vært hjemme siden i morges, syntes jeg du fortjente det. Men sett deg, nå, så skal jeg servere deg.

Han gjorde som hun sa. – Hva er anledningen? Ja, for jeg kjenner deg, vet du. Så flott mat pleier vi aldri å ha på en helt vanlig hverdag.

Hun forsynte dem begge før hun satte seg.

– Har det hendt noe spesielt i dag? Feirer vi noe?

Ingeborg sa ingenting, bare nikket. Hun var nesten sprekkeferdig etter å fortelle det, men hadde lyst til å holde på den søte hemmeligheten enda litt til. – Spis nå mens det er varmt, smilte hun.

Han så nysgjerrig på henne, men nikket og grep gaffelen uten å ta blikket fra henne. Deretter puttet han en potetbit i munnen. – Hva er det? spurte han. – Det er tydelig at du har noe stort å fortelle.

– Det stemmer.

– Men så si det, da. Han begynte å bli utålmodig.

Ingeborg følte det som om hun smilte med hele seg da hun åpnet munnen. – Jeg er med barn.

– Hva? Øynene hans ble store, og han la fra seg gaffelen. – Jeg mener … Er du sikker?

Hun nikket. – Jeg har vært hos doktoren i dag. Og det er ingen tvil.

– Men hvor lenge? Når? Dette er jo bare fantastisk!

Hun lo. – Ja, det føles nesten uvirkelig, men doktoren mener at jeg er tre måneder på vei.

– Og alt ser bra ut. Jeg mener … med tanke på sist gang? Sigurd ble brått alvorlig.

Hun nikket. – Han mener det, ja. Det som hendte sist … Hun trakk på skuldrene. – Det er umulig å si sikkert hvorfor det skjedde.

– Det skjedde fordi du ble angrepet, sa Sigurd hardt. – Det var den forbannede døgenikten som …

– Ikke snakk om det nå, ba hun. – La oss heller glede oss over dette.

Sigurd trakk pusten og så sprakk ansiktet hans opp i et smil igjen. – Du har selvfølgelig rett. Vi skal glede oss. Og du skal ta det med ro og passe på både deg selv og den lille, og nå vil jeg ikke høre flere unnskyldninger mot at vi skal skaffe oss mer hjelp i huset. Jeg er klar over at du egentlig ikke ønsker det, men noe annet kommer ikke på tale. Vi skal skaffe en pike så fort som mulig, sånn at du får litt hjelp både nå som du er svanger, og etter at barnet har kommet.

Ingeborg nikket. Det var sant som hun hadde sagt til Sigurd, at ingen med sikkerhet kunne si hvorfor hun hadde mistet det forrige barnet, men hun skulle gjøre ting annerledes denne gangen. Hun hadde fortsatt skyldfølelse for det som hadde hendt tidligere, så nå skulle hun virkelig være forsiktig.

– Skål, jenta mi, for det nye barnet, sa Sigurd og hevet kruset mot henne.

Hun løftet sitt eget krus og skjøv de tunge tankene bestemt bort. – Skål for det nye barnet vårt og for de tre vi har fra før.

– Og for deg, sa Sigurd. – Du er den nydeligste og flinkeste og vakreste kona jeg noensinne kunne ha drømt om.
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